10970 Bywood Dr. (& East Glen), El Paso, TX 79936 - 915-592-1313
Email: saintthomasa@sbcglobal.net, Website: www.stthomas-elpaso.com

PASTOR

Rev. Ken Ducré

RECONCILIATION
RECONCILIACION
Wednesday/Miércoles

DEACONS 6:00 - 7:00pm

Joe Soto
Frank Segura
Ricardo Corella

OFFICE HOURS

Monday - Friday
9:00am - 6:00pm

MASS SCHEDULE Saturday 2:00pm-5:00pm
HORARIO DE MISAS Sunday 8:30am-1:00pm
Saturday/Sabado
Vigil/Vigilia Member of the

El Paso Inter-religious
Sponsoring Organization
(EPISO).
Working to end poverty
and injustice
in the Borderland.

4:00pm, English

Sunday/Domingo
8:30am, English
10:00am, Espaiiol
12:00pm, English
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“This is the bread that came down from heaven. Unlike your

Mon. & Wed. English ancestors who ate and still died, whoever eats this bread will live
forever.” - Jn 6:57-58

RELIGIOUS FORMATION
EDUCACION RELIGIOSA

Program for children and
adults to receive
Sacraments of Christian

Martes y Viernes Espafiol

— Initiation.
Thursday/Jueves )

Liturgy of the Word & EL CUERPO Y_LA SANCRE DE CRISTO ’ Programa de preparacion
i “Este es el pan que ha bajado del cielo; no es como el mana que para recibir sacramentos de
Adoration comieron sus padres, pues murieron. El que come de este pan iniciacion cristiana.
Liturgia de la Palabra y vivird para siempre”. - Jn 6, 57-58 Disponible para nifios y

AdoraCIén EXoerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1968, 1970 CCD. Leccionario Il & 1887 Comision Episcopal de Pastoral Litirgica de la Conferencia del Episcopado Mexicano. BLP adultos'

WEDDINGS/BODAS BAPTISMS/BAUTISMOS QUINCEANERAS/OS

Parishioners, registered or living Celebrated the second All boys and girls enrolled in our
within Parish boundaries, please Saturday of the month. Religious Formation program are
contact pastor six months before Please call the office for welcome to celebrate their 15th
planned wedding date. additional information. birthday at the parish.

Parroquianos, registrados o residentes  Se celebran el segundo Todos los nifios y nifias inscritos en
de  nuestra  4rea  parroquial, gibado de cada mes. Favor nuestro programa de Formacion
comunicarse con el parroco al menos de llamar a la oficina para Religiosa son bienvenidos a celebrar
seis meses antes de la fecha en que  informacion adicional. su cumpleafios nimero 15 en Ia
planean casarse. parroquia.
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THE MOST HOLY BODY AND BLOOD OF CHRIST 2026

Welcome to the community of Saint Thomas
Aquinas! We are Blessed to have you with us.

We want to be living proof to you of the Love and
Peace of Jesus Christ our Lord.

We pray your time with us is a blessing for you as
well! Welcome and God Bless!

jBienvenido a la comunidad de Santo Tomdas de Aquino! Ya sea usted un vecino o un visitante que esta de

paso, sepa que es una bendicion tenerlo con nosotros.
Queremos ser para usted una prueba viva del amor y la paz de Jesucristo nuestro Sefior. jOramos que su

tiempo con nosotros sea una bendicion para usted también! jBienvenidos y Bendiciones!

The Most Holy Body and Blood of Christ
John 6:51-58

When I was a young altar server, I once overheard two very
different comments about the Eucharist. One person asked,
“Is Father distributing the bread or the wine?” Later,
another asked, “Can you go get Jesus from the tabernacle?”
Same parish, same Mass, but two very different ways of
speaking. I pondered: So, is it bread that we pretend is
Jesus? Or is Jesus a tiny white thing in a box? I was utterly
confused.

This Feast of Corpus Christi is an excellent time to think
about how we should speak about the Eucharist. In today’s
Gospel, Jesus declares: “My flesh is true food, and my
blood is true drink.” (John 6:55) His words scandalized his
listeners, who feared cannibalism, and even today puzzle
many, who reduce them to metaphor. Both miss the truth.

The Church gives us better words that honor Jesus’ words
in the Gospel. After the consecration, we do not call it
“bread” or “wine.” Nor do we say, “a piece of Jesus” or
even “Jesus.” We say: the Eucharist. We say: the Body and
Blood of Christ. We say: the Real Presence. We say: the
Most Blessed Sacrament. These words safeguard the
astonishing reality that Christ himself is truly present,
whole and entire, under the appearances of bread and wine.

If we speak well about the Eucharist, we will think more
clearly and believe more deeply. And if we believe more
deeply, we will adore more truly the One who gives himself
to us — not bread, not wine, but Jesus Christ himself, whole
and entire. — Father John Muir. cuw

The starving Israelites found their physical salvation in
manna, “a food unknown to your fathers.” We find our
spiritual salvation in the Body and Blood of Jesus Christ, a
food unknown to too many souls. Blessed are we to partake
of the Bread of Life. c.r

El Cuerpo y la Sangre de Cristo
Juan 6:51-58

Gracias, Jesus. Nos das tu Cuerpo y tu Sangre para
alimentarnos; nos lo has dado todo, no te has quedado con
nada para ti, hasta la tltima gota de tu sangre: “Pero al
llegar a Jests, vieron que ya estaba muerto, y no le
quebraron las piernas, sino que uno de los soldados le abrié
el costado con la lanza, y al instante salié sangre y agua”
(Juan 19:33-34). Nos diste al Padre, para que sea nuestro
Padre; nos enviaste al Espiritu Santo, para que nos guie en
la vida; nos diste a Maria como Madre al pie de la cruz. Nos
lo has dado todo, por eso solo me queda decir: Gracias,
Sefior, por todo tu amor por nosotros.

(,Como responder a tanto amor? ;Qué debo hacer en
particular y en comunidad? Acudamos cada domingo con
un corazon agradecido, para dar gracias y alabar al Sefior
por la Eucaristia. El Catecismo de la Iglesia Catolica
(nimero 1324) explica: “La Eucaristia es fuente y cima de
toda la vida cristiana. Los demas sacramentos, como
también todos los ministerios eclesiales y obras de
apostolado, estan unidos a la Eucaristia y a ella se ordenan.
La sagrada Eucaristia, en efecto, contiene todo bien
espiritual de la Iglesia, es decir, Cristo mismo, nuestra
Pascua.” Es bueno que, durante la semana, meditemos en
las palabras del Evangelio de este domingo. Jesus dijo: “Yo
soy el pan vivo, bajado del cielo. Si uno come de este pan,
vivird para siempre... el que come mi Carne y bebe mi
Sangre, tiene vida eterna... permanece en mi y yo en €1’
(Juan 6:51-56; CIC 14006). ;Sigamos unidos a Cristo por
medio de su Cuerpo y de su Sangre! curi

Los israelitas hambrientos encontraron su salvacion fisica
en el mana, "un alimento desconocido para vuestros
padres." Encontramos nuestra salvacion espiritual en el
Cuerpo y la Sangre de Jesucristo, un alimento desconocido
para demasiadas almas. Benditos somos mnosotros por
participar del Pan de la Vida.cie
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How We Receive Holy Communion Expresses Our True Belief

his month, began with

the annual observance

of Corpus Christi or the
Solemnity of the Most Holy
Body and Blood of Chnst. A
celebration of our belief in the
Euchanst — “the source and
summit” of our faith — this
feast is also an opportunc
reminder of how, in Holy
Communion, we reverently re-
cetve “the Bread of life and the
Chalice of salvation™ and then
are subsequently “transformed
mto what we consume.”

These quotes from the Ro-
man Missal are a great exam-
ple of the 4th-century maxim,
“lex orands, lex credend,”

a Latin phrasc that loosely
translates to “the way we pray
expresses our belief ™ Accord-
ingly, one of the best ways to
understand the theology of
the Euchanist 1s to explore the
Church’s words, actions, and
ntuals when we receive Holy
Communion, since the Church,
as the faithful steward of the
sacraments, has discerned
how the sacraments should

be administered so that they
authentically express what we
truly believe.

Personal prous practices,
however, often exceed what
the Church has determined to
be the reverent and prayerful
ways we receive and adore
our Eucharistic Lord. Though
personal piety 15 often rooted
i a sincere love and respect
for the Body and Blood of
Chnst, some practices indicate
a lack of understanding of why
the Church does what it does
when it comes to the Euchanist.
And as the Constitution on
the Sacred Liturgy explains,
“because it is an action of
Chnist the priest and of His
Body which is the Church,” the
Church’s Iturgy “is a sacred
action surpassing all others” —
even one’s own personal piety.

The Church’s directions for
receiving Communion are con-

tained in the General Instruc-
tion of the Roman Missal. To
begin with, the bishops of the
United States have established
that the norm in this country 15
to receive Communion while
standing. As far as showing
reverence to the Blessed Sac-
rament, just before receiving,
“the communicant bows his
or her head before the Sacra-
ment as a gesture of reverenoe
and receives the Body of the
Lord from the mimster.” This
practice (lex orandi) indicates
the belief (lex credendi) that
the primary reason for Chnst
instituting the Eucharist was
so that it could be received as
the spinitual food of souls (see
Matthew 26:26). Additional
expressions of reverence are
not necessary, the Church
teaches, because the official
cxpressions of reverence are
already sufficient.

The Church also teaches that
“the consecrated host may be
received either on the tongue
or in the hand, at the discretion
of cach communicant.” This

practice (lex orandi) reveals
the belief (lex credendi) that
both ways of receiving are
equally reverent, because no
part of our bodies are inher-
ently holier or less holy than
any other (see Genesis 1:27),
Indeed, Chnstians received
Holy Communion in the hand
for the first 1,000 years of the
Church’s existence; they only
began receiving on the tongue
in the Middle Ages. As St
Cyril of Jerusalem wrote in the
4th century, “Do not come with
your hands extended or with
your fingers open. But make
a throne with your left hand
for the night, as intending to
receive the King ™

Finally, “the communicant
replics, "Amen,” and receives
the Sacrament.” This may
seem like an inconscquential
part of receiving Commu-
non. However, the practice of
saying “Amen” (lex orandi)
expresses the communicant’s
belief (lex credendi) that what
they are receiving is actually
the Body or Blood of Chnist.

“Amen"” — a Hebrew word
that 1s often translated as

“I believe 1t to be s0” —1s
considered such an important
statement of faith that it is
mentioned frequently in the
wrntings of the carly Chns-
tians. For example, St Am-
brose wrote in the 4th century,
“Do not say 'Amen’ indiffer-
ently. ... [Rather,] when the
priest says to vou, ' The Body
of Chnst,” you say, ‘Amen,”
that is, " Truly it is so.” What
the tongue confesses, the heart
holds to be true.”

Ultimately, the real reason
we consume the Body and
Blood of Chnist is expressed
in the very name of the nte
— Holy Communion. The
Catechism explains that, by
this sacrament, “we unite our-
selves to Chnist, who makes us
sharers in his Body and Blood
to form a simgle body.” It is by
Christ’s design that what we
receive in Holy Communion
and what we call the Church
arc the same — the Body of
Christ. So, ket us do what St
Augustine encourages us to do:
“Become what you receive.”
If we truly believe that we are
receiving the Body of Chnist,
let us be transformed into
the Body of Christ. Let our
outward actions of prayer and
practice (lex orandi) reflect
our one, true Catholic belief
(lex credendi). In this way, the
Eucharist genuinely becomes
the true sacrament of unity. As
St. Augustine reminds us, “You
hear the words, ‘“The Body of
Christ” and respond, *Amen’
Be then a member of the Body
of Christ, that your Amen may
be true.”

Fr. Michael L. Lewis,
S.T.L., is pastor of Most Holy
Trinity Catholic Church in El
Paso, and the director of the
Office of Divine Worship of
the Diocese of EI Paso.
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Como Recibimos La Comunion Expresa Nuestra Creencia

ste mes comenzo con
Ela celebracion anual del

Corpus Chnsti o Solem-
nidad del Santisimo Cuerpo y
Sangre de Cnsto. Celebracion
de nuestra creencia en la Eu-
caristia —"fuente y cumbre”
de nuestra fe— csta fiesta es
también un oportuno recorda-
torio de como, en la Sagrada
Comunion, recibimos rever-
entemente “el pan de vida y
cl caliz de salvacion”™ y somos
posteriormente “transforma-
dos en aquel a quien hemos
recibido”,

Estas citas del Misal Ro-
mano son un gran ¢jemplo de
la maxima del siglo IV, “lex
orandi, lex credendi”, una
frase latina que se traduce
vagamente como “la forma en
que rezamos eXpresa nuestra
creencia”. En consecuencia,
una de las mejores mancras de
entender la teologia de la Euca-
ristia cs explorar las palabeas,
acciones y rituales de la Iglesia
cuando recibimos la Sagrada
Comunion, va que la Iglesia,
como fiel administradora de
los sacramentos, ha discemido
como deben administrarse los
sacramentos para que expresen
auténticamente lo que real-
mente Creemos.

Las pricticas piadosas
personales, sin embargo, a
menudo exceden lo que la
Iglesia ha determinado como
formas reverentes y orantes
de recibir y adorar a nuestro
Sefor Eucaristico. Aunque la
piedad personal estd a menudo
cnraizada en un sincero amor y
respeto por ¢l Cuerpo v la San-
gre de Cristo, algunas pricticas
mndican una falta de compren-
sion de por qué la Iglesia hace
lo que hace cuando sc trata de
la Eucanistia. Y como explica
la Constitucion sobre la Sa-
grada Liturga, la liturga de la
Iglesia “por ser obra de Cristo
sacerdote y de su Cuerpo, que
es la Iglesia, es accion sagrada
por excelencia, cuya eficacia

... no la iguala ninguna otra
accion de la Iglesia”, incluso a
la propia piedad personal.

Las instrucciones de la
Iglesia para recibir la Comu-
nion estan contenidas en la
Instruccion General del Misal
Romano. Para empezar, los
obispos de Estados Unidos
han establecido que la nor-
ma en este pais es recibir la
Comunion de pie. En cuanto a
mostrar reverencia al Santisi-
mo Sacramento, justo antes de
rectbir, “el comulgante inclina
la cabeza ante ¢l Sacramento
como gesto de reverencia y
recibe el Cuerpo de Cnisto
de manos del mimistro™, Esta
practica (lex orandi) indica la
creencia (lex credendi) de que
la razén principal por la que
Cristo instituy6 la Eucaristia
fue para que pudicra ser recibi-
da como alimento espiritual de
las almas (véase Mateo 26,26).
La Iglesia enseia que no son
necesanias expresiones adicio-
nales de reverencia, porque las
expresiones oficiales de rever-
encia ya son suficientes,

La Iglesia también enseila
que “la hostia consagrada

se puede recibir ya seaen la
lengua o en la mano a discre-
cidn de cada comulgante”. Esta
prictica (lex orandi) revela la
creencia (lex credendi) de que
ambas formas de recibir son
igualmente reverentes, porque
ninguna parte de nuestro
cuerpo es inherentemente mas
O menos santa que otra (véase
Génesis 1,27). De hecho, los
cristianos rectbieron la Sagrada
Comunidn en la mano durante
los pnmeros 1,000 afos de
existencia de la Iglesia; solo
empezaron a recibirla en la
lengua en la Edad Media.
Como escribié San Cinilo de
Jerusalén en el siglo IV: “No
vengas con las manos extendi-
das mi con los dedos abiertos.
Sino haz un trono con tu mano
1zquierda para la derecha,
como con intencion de recibir
al Rey™.

Fmalmente, “el que vaa
comulgar responde: ‘Amén’
y recibe el Sacramento™. Esto
puede parecer una parte intras-
cendente de recibir la Comu-
nion. Sin embargo, la prictica
de decir "Amén” (lex orand)
expresa la creencia del comul-

gante (lex credendt) de que ko
que esta recibiendo es real-
mente ¢l Cuerpo o la Sangre
de Cristo. “Amén” —palabra
hebrea que suele traducirse
como “creo que es asi™— se
considera una declaracion

de fe tan importante que se
mencions con frecuencia en
los escritos de los pnmeros
cristianos. Por ¢jemplo, San
Ambrosio escribio en el siglo
1V: “No digan ' Amén’ indif-
crentemente. ... [Mas bien, |
cuando ¢l sacerdote les diga:
‘El Cuerpo de Cnisto’, ustedes
digan: 'Amén’, es decir, “Ver-
daderamente ¢s asi”. Lo que la
lengua confiesa, el corazon lo
tiene por verdadero”.

En Gltima instancia, la
verdadera razon por la que
consunumos ¢l Cuerpo y la
Sangre de Cristo se expresa en
cl propio nombre del nto: la
Sagrada Comunion. El Catecis-
mo explica que, por este sac-
ramento, “nos ummos a Cristo
que nos hace participes de su
Cuerpo y de su Sangre para
formar un solo cuerpo™. Es por
designio de Cristo que lo que
recibimos en la Sagrada Comu-
nidn y lo que llamamos Iglesia
son lo mismo: el Cuerpo de
Cristo. Asi pues, hagamos lo
que San Agustin nos anima a
hacer: “S¢ lo que recibes™. Si
realmente creemos que esta-
mos recibiendo el Cuerpo de
Cristo, transformémonos en el
Cuerpo de Cnsto. Que nuestras
acciones externas de oracion
y practica (lex orandi) refle-
jen nuestra Gnica y verdadera
creencia catolica (lex creden-
d1). De este modo, la Eucaristia
se convierte realmente en el
verdadero sacramento de la
unidad. Como nos recuerda
San Agustin, “Oyes decir ‘el
Cuerpo de Cnsto’, y respondes
‘amén’. Por lo tanto, 5é ti
verdadero miembro de Cristo
para que tu ‘amén’ sca también
verdadero™.
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Public Notice — Action Required

Sexual Abuse Claims in the Diocese of El Paso Bankruptcy

Regardless of how old vou are today or when the sexual abuse occurred,

vou need to file vour claim so that it is received by September 11, 2026.

The Diocese of El Paso (“Diocese™) has filed bankruptey to restructure its nonprofit organization and pay
Putative Abuse Survivors. Please read this notice carefully as it may impact your rights against the
Diocese and provides information about the case, In re: Diocese of El Paso (Bankr. W.D. Tx.). This notice
is a short summary. For more detail, go to hitps:/cases.stretto.com/dioceseofelpaso or call (833)
345-0351.

Who Should File a Claim?

Anyone who alleges they were abused and believes the Diocese, or persons affiliated with the
Diocese, may be responsible for the abuse must file a claim. This includes abuse in connection with
any entity or activity associated with the Diocese, including schools, orphanages, parishes, or Catholic
Charities. A list of such entities associated with the Diocese is available on the website or by calling the
toll-free number listed below.! [f you have an abuse claim against any entity on that list, yvou may have a
claim against the Diocese. Only the Diocese is in bankruptcy. If you have a claim against any entity on
that list, you must take additional legal action to preserve and pursue your rights.

When and How Should I File a Claim?

You should file a claim using either Official Bankruptey Form No. 410 (or a form substantially similar
thereto) or the Abuse Proof of Claim Supplement Claim so that it is received by September 11, 2026, If
you do not file a timely claim, you may lose rights against the Diocese, including any right to
compensation.

Your information will be kept private. You can download and file a claim at the website or call the toll-
free number listed below for help on how to file a claim by mail.

Your information will be kept private

https://cases.stretto.com/dioceseofelpaso and (833) 345-0351

I'This may include parishes formerly under the ecclesiastical jurisdiction of the Diocese and, as of August 17, 1982,
under the ecclesiastical jurisdiction of the Diocese of Las Cruces, NM as set forth on the following websites:

A, https:/www.elpasodiocese.org/parishes-by-vicariate. html
B. https:/www.elpasocatholicschools.org/apps/pages/index.jsp?
uREC_ID=653277&type=d&pREC [ID=1108512

https:/Yoldredle.org/parishes- |
https:Yoldredle.org/catholicschools

on
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ROSARY WITH THE GUADALUPANAS

The Guadalupanas invite you and your family to

come pray the rosary, Tuesday June 9 at 6:00pm. > %’ ‘“F@ IJED ?& EZ} E L
| GRAN TESOCRH{912

. TEINVITAMOS A PARTICIPAR EN LA
BUSQUEDA DEL GRAN TESORO 2. SERA UN
MOMENTO LLENO DE JUEGOS,
COMPETENCIA, DIVERSION Y MUCHA
ALEGRIA

HABRA PISTAS, RETOS Y MUCHAS SORPRESAS
ROSARIO CON LAS GUADALUPANAS ESPERANDO POR TL

Las Guadalupanas te invitan a ti y a tu familia a
que vengas a rezar el rosario este préximo martes
09 de junio a las 6:00pm.

SECOND COLLECTION
SEGUNDA COLLECTA

The second collection for June 14 of 2026 will be
for Saint Vincent de Paul. Thank you for your
support!!

+ DEARIERIEND SIOT:
o
- RCUINRA'S!

S s crmrmeEr tih e Gl of frm
N atfouriparish)iWoulcanjitliniss)
thelfollowinglactivities:;

La Segunda collecta del dia 14 de junio del 2026
serd para San Vicente De Paul. jjGracias por su
apoyo!!

BLESSED SACRAMENT CANDLE
VELA DEL SANTISIMO SACRAMENTO

This week the Blessed
Sacrament perpetual candle is
lit in memory of:

S = Eii O mgt.f Thumhu July, 3*'

Esta semana la vela perpetua al A
Famtlg Movie “?ri Thursda.g. ..
Nesgisst ’
atrareris ’“?ﬂ“”mn%m%“m‘ ©7
o

Santisimo estara encendida en
memoria de:

+Catlos
S Antonia Gomez




06/07/2026

EL CUERPO Y LA SANGRE DE CRISTO

2026

Monday; June 08

6:30pm Eucharistic Meeting (Guadalupe Room)
Tuesday; June 09
6:00pm  Rosary w/ the Guadalupanas
Wednesday;June 10
9:30am Funeral Mass for +Esperanza Aguirre
Saturday: June 13
9:00am  Retiro de Alabanza y Oracion
10:00am  Baptisms
12:30pm  Exposicion del Santisimo
Tuesday; June 16
6:30pm Asamblea de Oracion
Sunday: The Most Holy Body and Blood of Christ
Tuesday: St. Ephrem, Deacon and Doctor of the Church
Thursday: St. Barnabas, Apostle
Friday: The Most Sacred Heart of Jesus
Saturday:  The Immaculate Heart of the Blessed
Virgin Mary; St. Anthony of Padua,
Priest and Doctor of the Church

First Reading (Dt 8:14)
"Do not forget the LORD, your God,
who brought you out of the land of Egypt,
that place of slavery.”

No sea que te olvides del Sefior, tu Dios,

que te saco de Egipto y de la esclavitud.
Psalm: (Ps 147)

Praise the Lord, Jerusalem.
Bendito sea el Sefior

Second Reading

Because the loaf of bread is one,

we, though many, are one body.
El pan es uno, y asi nosotros, aunque somos muchos,
formamos un solo cuerpo.

(1 Cor 10:17)

Gospel: (Jn 6:15)
“I am the living bread that came down from heaven;
whoever eats this bread will live forever;
and the bread that I will give
is my flesh for the life of the world.”

Yo soy el pan vivo que ha bajado de cielo;

el que coma de este pan vivira para siempre.

Y el pan que yo les voy

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary for
Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in Liturgy Corporation the. All rights res erved.

Sunday: Dt 82-3, 14b-16a/Ps 147:12-13, 14-15, 1920/1 Cor
10:16-17/In6:51-58

Monday: 1Kgs17:1-6/Ps 121:1bc-2, 34, 5-6, 7-8/Mt 5:1-12

Tuesday: 1Kgs17:7-16/Ps4:2-3,4-5,7b-8/Mt5:13-16

Wednesday: 1 Kgs 18:20-39/ Ps 16:1b-2ab, 4, 5ab and 8, 11/Mt
5:17-19

Thursday: Acts 11:21b-26; 13:1-3 (580)Ps 65:10, 11, 12-13/Mt
52026

Friday: Dt 7:6-11/Ps 103:1-2, 34, 6-7, 8, 10/1 Jn 4:7-16/Mt
11:25-30

Saturday: 1Kgs19:19-21/Ps16:1b-2aand5,7-8,9-10/
Mt 5:33-37

Saturday, June 06

4:00pm +Timothy Feehly by Father

Polo & Terry Gonzalez 38" Wedding Anniversary
+Richard Rubio by Family & Friends
+Jose Alfredo Soledad by Family
+Angela Ortega by Luz Lira

June 07

+Eduardo Saenz by Dora Magana
+Armando Lechuga by Family
+Donald Montoya by Montoya Family
+Frank Kogg by Margie Varela
+Becky Sterling by Lupe Bujanda
10:00am FOR THE PARISHIONERS

12:00pm -+David Beltran (1st Anniv) by Rebecca Beltran
Jo Anne Bernal (Health) by Rebecca Beltran
Gilbert & Martha Rosales 1% Wedding Anniversary
+Richard Rubio by Family & Friends
+Bertha M. Hernandez by Cruz Montoya

Monday, June 08

5:30pm Margie Chavez (Health) by Family

Tuesday, June 09

5:30pm

Wednesday, June 10

5:30pm

Thursday, June 11

5:30pm  Liturgy of the Word with Deacon Frank Segura

June 12

Mass
Intentions

Sunday,
8:30am

Friday;
5:30pm
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RETIRO“ DE;AI."?AB'ANZA

,,
RM 8, 31 @*’*“

gé

SABADO 3 DE(( JWNIO“
9:00AM—2:00PM

TENDREMOS ADORACION
EUCARISTICA

TRAER ALGO PARA COMPARTIR.

APORTE VOLUNTARIO

ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH
10970 BYWOOD DR, 79936
EL PASO TX




